
AR-15/M16 EJECTOR SPRINGS - BRN AR-15 EJECTOR SPRING,
CHROME SILICON

Put the zing back into the rifle you thought was past its prime. Manufactured to
precise tolerances, these high quality, replacement springs help keep your AR-15
functioning properly. Great for emergency spares or for assembling a parts rifle.
Available singly, or in 3-paks.

Attributes

Name: BRN AR-15 EJECTOR SPRING, CHROME SILICON
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 078101123
Mfr. No.:
Make: AR-15
Delivery weight: 0.023kg
Shipping width: 83mm
Shipping length: 146mm
UPC: 050806004672

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für AR15/M16 EJECTOR
SPRINGS BROWNELLS AR15 EJECTOR SPRING (CS)

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der AR15/M16 Ejector Springs von Brownells. Diese hochwertigen
Ersatzfedern sind speziell für Ihr AR15 entwickelt worden, um eine zuverlässige Funktionalität sicherzustellen. Diese
Anleitung bietet Ihnen wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur Verwendung, um sicherzustellen,
dass Sie diese Produkte sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Ejector Springs nur in kompatiblen AR15Modellen verwenden.
Überprüfen Sie vor der Verwendung die Integrität der Federn auf Risse oder Beschädigungen.
Lagern Sie die Federn an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Verwenden Sie die Federn nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Halten Sie die Federn außerhalb der Reichweite von Kindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung (z.B. Handschuhe und Schutzbrille), wenn Sie mit den Federn
arbeiten.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut, wenn Sie die Federn in einer Umgebung mit Chemikalien oder
scharfen Werkzeugen verwenden.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation der Ejector Springs entladen ist.
Befolgen Sie die Anweisungen des Herstellers bei der Installation und Verwendung der Ejector Springs.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist.
Reinigen Sie den Bereich, in dem die Federn installiert werden sollen.

Installation:

Entfernen Sie die alten Ejector Springs vorsichtig.
Installieren Sie die neuen Ejector Springs gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie, ob die Federn ordnungsgemäß sitzen und keine Sichtbaren Mängel aufweisen.

Verwendung:

Testen Sie die Waffe nach der Installation der neuen Federn, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie während des Schießens auf ungewöhnliche Geräusche oder Funktionsstörungen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder nicht mehr benötigte Ejector Springs gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass die Federn nicht in die Hände von Kindern gelangen, wenn Sie sie entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Verwendung der AR15/M16 Ejector Springs von Brownells
wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Kontaktpunkt in der EU.

Schlussfolgerung



Die Sicherheit Ihrer Produkte ist von größter Bedeutung. Befolgen Sie daher diese Sicherheitsanweisungen
sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung der AR15/M16 Ejector Springs von Brownells zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitsupdates zu überprüfen.
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AR15/M16 Ejector Springs Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AR15/M16 Ejector Springs manufactured by Brownells. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe use and handling of the ejector springs. Please read this guide thoroughly
before use to maximize safety and product performance.

General Safety Guidelines
Ensure the product is suitable for your specific firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow safe handling practices.
Store the ejector springs in a dry, cool place away from direct sunlight and moisture.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for wear and tear on the ejector springs to maintain optimal performance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities immediately.
Stay informed about product recalls or safety notices by checking the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, such as eye protection, when handling firearms and their components.
Ensure the firearm is unloaded before installing or replacing any components, including the ejector springs.
Follow manufacturer instructions for installation to avoid improper fitting, which can lead to malfunctions.
Do not use the ejector springs if they show signs of damage or wear.
Be cautious of potential pinch points during installation to avoid injury.
Ensure that all components are securely installed before using the firearm.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools for installation.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Removal of Old Ejector Spring:

Disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Locate the old ejector spring and carefully remove it. Note any specific orientation or placement.

Installation of New Ejector Spring:

Take the new AR15 ejector spring and ensure it is free from defects.
Insert the new ejector spring into the designated location, ensuring it is oriented correctly.
Consult the firearm's manual if you are unsure about the installation process.

Reassembly:

Reassemble the firearm, ensuring all components are securely in place.
Perform a function check to confirm proper operation of the ejector mechanism.

Usage:

Use the firearm in accordance with all safety guidelines and local laws.
Regularly inspect the ejector springs and other components for signs of wear.

Disposal Instructions
Dispose of old ejector springs responsibly. Check local regulations for proper disposal methods.
Do not throw the springs in regular trash; consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For further inquiries or assistance regarding the AR15/M16 Ejector Springs, please reach out to your local dealer or
manufacturer’s contact point. Ensure you have the product details on hand for efficient support.

By following these guidelines, you can help ensure the safe and effective use of your AR15/M16 Ejector Springs.
Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir los Resortes de Expulsor AR15/M16 de BROWNELLS. Este producto está diseñado para mejorar
el rendimiento de tu rifle AR15. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un
uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto, precauciones
específicas, instrucciones de instalación y uso, y cómo desechar el producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro antes de realizar cualquier trabajo en él.
Utiliza siempre gafas de seguridad y protección auditiva al manipular armas de fuego.
Mantén los resortes y otras piezas fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona regularmente los componentes de tu rifle para detectar signos de desgaste o daño.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:

Los resortes pueden ser peligrosos si se instalan incorrectamente, lo que puede causar mal
funcionamiento del rifle.
La tensión de los resortes puede causar lesiones si se liberan de manera inesperada.

Instrucciones para Evitar Estos Peligros:

Asegúrate de seguir las instrucciones de instalación al pie de la letra.
No intentes modificar los resortes o utilizarlos en aplicaciones para las que no están diseñados.
Si no estás seguro de cómo instalar los resortes, busca la ayuda de un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:

Retira el antiguo resorte de expulsor siguiendo las instrucciones del fabricante del rifle.
Toma el nuevo resorte de expulsor BROWNELLS y colócalo en la posición correcta.
Asegúrate de que el resorte esté bien asentado y que no haya obstrucciones.

Prueba de Funcionamiento:

Una vez instalado, realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro.
Asegúrate de que el resorte funcione correctamente y que el rifle expulse los cartuchos como se
espera.

Mantenimiento:

Revisa periódicamente el estado del resorte y otros componentes del rifle.
Si notas algún desgaste o daño, reemplaza el resorte inmediatamente.

Instrucciones de Desecho
No deseches los resortes de manera irresponsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de piezas de armas y resortes.
Si el resorte está dañado o no se puede usar, llévalo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia sobre el uso seguro de los Resortes de Expulsor AR15/M16 de
BROWNELLS, consulta con un profesional o revisa los recursos disponibles en línea. Mantente informado sobre
actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de plataformas oficiales.

Recuerda que el uso seguro de tu rifle depende de tu atención a las instrucciones y precauciones de seguridad.
Gracias por elegir nuestros productos y por tu compromiso con la seguridad.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Ressort
d'Éjecteur AR15/M16 BROWNELLS

Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort d'éjecteur AR15/M16 de BROWNELLS. Ce produit de haute qualité est conçu pour
améliorer le fonctionnement de votre fusil. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours manipuler votre fusil en toute sécurité.
Vérifiez que le ressort est en bon état avant chaque utilisation.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le ressort d'éjecteur avec des fusils AR15/M16 compatibles.
Ne modifiez pas le ressort ou le fusil d'une manière qui pourrait compromettre la sécurité.
Portez des lunettes de protection lors de l'installation pour éviter les blessures oculaires.
Ne forcez pas le ressort lors de l'installation ou de l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires.

Installation :

Retirez l'ancien ressort d'éjecteur en suivant les instructions du fabricant de votre fusil.
Insérez le nouveau ressort d'éjecteur BROWNELLS dans le logement approprié.
Assurezvous que le ressort est bien en place et qu'il fonctionne correctement.

Utilisation :

Testez le fusil dans un environnement sûr avant une utilisation régulière.
Surveillez le fonctionnement du ressort lors de l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le ressort dans des poubelles ordinaires.
Suivez les réglementations locales pour le recyclage des pièces métalliques.
Si le produit est endommagé ou ne fonctionne pas correctement, contactez un professionnel pour des
conseils sur le recyclage.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web du fabricant
ou contacter un professionnel qualifié.

Veuillez garder ce guide à portée de main pour référence future. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Molle
Espulsore AR15/M16

Introduzione
Grazie per aver scelto le molle espulsore Brownells AR15. Questo prodotto è progettato per migliorare le prestazioni
del tuo fucile AR15. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro
e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per il suo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Segnala immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo molle espulsore compatibili con il modello AR15.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'installazione o la manutenzione del fucile.
Non forzare mai le molle durante l'installazione; seguire le istruzioni per evitare lesioni.
Tenere le mani e gli altri oggetti lontano dalle parti in movimento del fucile durante l'uso.
Non utilizzare il fucile se si sospetta che le molle siano difettose o danneggiate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni presenti.
Rimuovi le vecchie molle espulsore, se presenti, seguendo le istruzioni del produttore.

Installazione delle Molle Espulsore

Prendi la nuova molla espulsore Brownells AR15.
Posiziona la molla nel suo alloggiamento, assicurandoti che sia allineata correttamente.
Spingi delicatamente la molla in posizione fino a quando non scatta in modo sicuro.

Controllo Finale

Verifica che la molla sia installata correttamente e che non ci siano parti allentate.
Effettua un controllo finale del fucile per assicurarti che tutte le parti siano in ordine prima di utilizzare
l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare le molle espulsore nel normale cestino; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per i materiali
metallici.
Segui le linee guida locali per lo smaltimento di attrezzature e componenti per armi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare problemi, contatta il tuo rivenditore locale o
visita il sito web ufficiale del produttore.

Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e responsabile delle molle espulsore Brownells AR15. La
tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn Wyrzutnika
AR15/M16 BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn wyrzutnika AR15/M16 BROWNELLS. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnego z regulacjami Unii Europejskiej w zakresie bezpieczeństwa
produktów. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj sprężyny w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed rozpoczęciem jakichkolwiek prac konserwacyjnych.
Zawsze używaj odpowiednich narzędzi do instalacji sprężyn.
Podczas instalacji sprężyn, zachowaj szczególną ostrożność, aby uniknąć urazów.
Nie używaj sprężyn, które nie są zgodne z Twoim modelem karabinu.
Zwróć uwagę na wszelkie ostrzeżenia dotyczące wieku lub specyficznych grup odbiorców, jeśli dotyczy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i części.

Instalacja:

Zdemontuj karabin zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń starą sprężynę wyrzutnika.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Zmontuj karabin z powrotem, upewniając się, że wszystkie części są prawidłowo zamocowane.

Testowanie:

Po zmontowaniu sprawdź działanie karabinu w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że sprężyna działa prawidłowo.

Instrukcje Utylizacji
Sprężyny wyrzutnika, które są uszkodzone lub nieużywane, należy zutylizować w sposób odpowiedni dla
materiałów metalowych.
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami, aby uzyskać informacje na temat ekologicznej
utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebujesz dodatkowych informacji, skontaktuj się z
producentem lub dostawcą. Upewnij się, że masz pod ręką numer seryjny produktu oraz datę zakupu.

Zakończenie



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które mają na celu zapewnienie Twojego bezpieczeństwa oraz
bezpieczeństwa innych. Pamiętaj, że odpowiedzialne użytkowanie i konserwacja sprzętu są kluczowe dla jego
długowieczności i prawidłowego działania.
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AR15/M16 EJECTOR SPRINGS BROWNELLS AR15
EJECTOR SPRING (CS) Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa AR15/M16 Ejector Springs tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään ja huoltamaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi,
että tuotteen käyttö on turvallista ja vaatimusten mukaista.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössäsi turvallisessa ympäristössä.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, eikä siihen, mihin se ei ole suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Älä yritä korjata tai muokata tuotetta ilman asiantuntevaa apua.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestyksessä, jotta vältetään vahinkoja.

Asennus ja käyttöohjeet
Lue kaikki mukana olevat ohjeet huolellisesti ennen tuotteen asennusta.
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennuksen aloittamista.
Asenna tuote seuraavasti:

Poista vanha ejector spring huolellisesti.
Varmista, että uusi ejector spring on oikea malli ja koko.
Asenna uusi ejector spring tarkasti paikoilleen.
Tarkista, että spring on oikein asennettu ja toimii moitteettomasti.

Testaa tuotteen toiminta ennen varsinaista käyttöä varmistaaksesi, että se toimii oikein.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan. He voivat auttaa
sinua kaikissa kysymyksissäsi ja varmistaa, että tuotteen käyttö on turvallista ja tehokasta.
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Säkerhetsinstruktioner för AR15/M16 Ejector Springs

Introduktion
Tack för att du valt AR15/M16 Ejector Springs från BROWNELLS. Dessa högkvalitativa ersättningsfjädrar är
designade för att återställa kraften i ditt gevär och säkerställa att det fungerar som det ska. Denna guide innehåller
viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast AR15/M16 Ejector Springs i kompatibla gevär.
Kontrollera att fjädrarna är korrekt installerade innan användning.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller om det finns tecken på slitage.
Följ alltid säkerhetsföreskrifterna för hantering av vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att geväret är avstängt och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig under installationen.

Installation av fjädrar:

Ta bort den gamla ejector springen från geväret.
Jämför den nya fjädern med den gamla för att säkerställa att de är identiska.
Installera den nya fjädern genom att följa tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt på plats innan du stänger geväret.

Testa funktionen:

Efter installation, testa geväret utan ammunition för att säkerställa att fjädern fungerar korrekt.
Om det finns några problem, kontrollera installationen igen eller kontakta en professionell.

Avfallshantering
Kassera gamla fjädrar och förpackningar på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.

Kontaktinformation för ytterligare support
Vid frågor eller för mer information om produkten, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa en
säker och effektiv användning av ditt gevär.
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Návod k bezpečnému používání pružin vyhazovače
AR15/M16

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružiny vyhazovače AR15/M16 od společnosti BROWNELLS. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil výkon vaší pušky a zajistil její spolehlivost. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu,
prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli a pochopili všechny pokyny.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt okamžitě používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací pružin vyhazovače se ujistěte, že je puška vybitá a bezpečně zabezpečená.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte bezpečnostní opatření pro zbraně.
Pružiny vyhazovače jsou určeny pouze pro modely AR15/M16. Nepoužívejte je na jiné modely.
Při instalaci pružin používejte ochranné brýle a rukavice.
V případě jakýchkoli pochybností o instalaci se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Ujistěte se, že pracujete v dobře osvětleném a čistém prostoru.

Instalace pružin:

Odstraňte staré pružiny vyhazovače z pušky.
Vložte nové pružiny vyhazovače do příslušných otvorů podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou pružiny správně umístěny a zajištěny.

Testování:

Po instalaci proveďte testovací výstřely na bezpečném místě.
Sledujte, zda puška správně funguje a zda se náboje vyhazují bez problémů.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte pružiny na známky opotřebení.
Pružiny vyměňte, pokud zjistíte jakékoli poškození.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny vyhazovače likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte pružiny do běžného odpadu, pokud jsou poškozené nebo nefunkční.
Zkontrolujte místní recyklační programy pro správnou likvidaci kovových částí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti, instalace nebo používání pružin vyhazovače AR15/M16, neváhejte
se obrátit na odborníka nebo autorizovaného prodejce.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny pro používání našich produktů.


